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OBIIAA XAPAKTEPUCTUKA PABOTHBI
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OOBeM MarucTepcKo IUCCepTaMKd COCTaBisIeT 94 cTpaHuIpl, W3 HUX 83
CTpaHMIIbI OCHOBHOTO TeKcTa. PaboTa BKItOUaeT 00IIyI0 XapakTepUCTUKY, BBEACHHUE,
3 rJ1aBbl OCHOBHOT'O TEKCTa, 3aKJIIOYEHUE, CIIUCOK JIMTepaTyphl. B padote umeercs 3
MIPUIOKEHUS.

O0beKkT uccien0BaHusl — TEKCTOBas KapTuHa mupa B noBect A Kynpuna
«Onecs».

IIpeamer wuccjeq0BaHUsI — CPEACTBA BBIPAXKEHUS TEKCTOBOW SI3BIKOBOM
kapTuHbl Mupa B noBectd A.U. Kynpuna «Onecs».

Henbio HcceI0BaHUS SBISETCS AHAINA3 CPEICTB BBIPAKEHHUS SI3BIKOBOU
KkapTuHbl Mupa B moBectu AWM. Kynprna «Omecsa»

B pe3yJabTare ucciieioBaHus BbISBICHBI M ONMCAHBI BEIPA3UTENBHBIE CPENICTBA
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKHX TPYII CYLIECTBUTEIbHBIX, MPUJIAraTeNIbHbIX U TIaroyion. C
IIOMOIIBIO  BBIPA3UTENIBHBIX CPEICTB, HCNONb30BaHHBIX A.M. KynpuasiM 1npu
HanvicaHun mnoBectu «Oiecs» NpoaHATU3UPOBAHBI KOHIIETITHI «JIFO00BBY, «BEPay,
«HPABCTBEHHOCTbY», «KOJJIOBCTBO», «BEIBMa», «IPUPOLa» U «KpacoTa». OnucaHo
XyJI0’)KECTBEHHOE CBOEOOpasue A3bIKOBOM KapTHHBI Mupa B noBectd A. 1. Kynpuna
«Onecs».

B xome wucciea0BaHUsI HCIOJIB30BAIMCH OIMCATEIbHBIA METOZ, METOJ
CIUIOIITHOM  BBIOOPKHM, KOHTEKCTYaJIbHBIH aHalIM3, KOJIMYSCTBECHHBIA aHAJN3,
Kkiaccudukanys (HakTHIEeCKOro KopIryca eIuHUI] UCCIIET0BaHN.

AKTYaJIbHOCTb MCCJIEJOBAHMSA OIPE/IEIISETCS BHUMAaHUEM K CEMAaHTHYECKOMY
aCleKTy pacCMOTPEHHUsSI S3bIKOBBIX SBJIEHHWM, KOTOPBIA B HACTOALIEE BpEMs
OXBaTBIBAET BCE MMEIOLINE COACPKATENbHYIO CTOPOHY Pa3/ieiibl sI3bIKa, CIIOCOOCTBYS
0oJ1ee NTyOOKOMY aHaM3y BHYTPEHHUX SI3bIKOBBIX MTPOLIECCOB.

Teopernueckasi 3HAYMMOCTH MCCIICOBAHUS 3AKIIOYAETCA B TOM, YTO OHO
BHOCHUT OIPENEICHHBIN BKJIaJ B pa3paboTky oOmiet teopun JICIT u uszydenus
TEKCTOBOW KapTWHbI Mupa. J[aHHas Teopuss MMEET YHUBEPCAIbHBIM Xapakrep M
MOXeET OBbITh HCHOJb30BaHA IPU HCCIIEAOBAHUU CEMAHTUYECKOTO CTPOSi PYCCKOTrO
A3bIKA.

Ilpakmuueckaa  yennocms  pabOTHl  3aKITIOYACTCS B BBIJCIICHHH,
CUCTEMAaTH3allud W  ONWCAaHUM  MHOTOYMCIEHHBIX IO  COCTaBy  Ipymmd
CYLLECTBUTEINIbHBIX, IPWIAraTeIbHbIX, I1arojioB B nosectu AWM. Kynpuna «Onecs»,
B JICTaJbHOM OIHUCAHUM TEKCTOBOW KAPTHUHBI MHUpaA. Pe3ynpTarbl MpOBEIEHHOTO
aHamM3a MOTYT OBbITh MCIIOJIb30BaHbl, MPU YTEHUM JIEKIUWA MO PSIy pa3lesioB
JIEKCUKOJIOTHH, TPY HANMCAaHUM y4eOHBbIX MOCOOWH, MPU COCTABIIEHUM CIOBapew, a
TaK)Ke B IpakTHUKe npenoaasanus PKU.



GENERAL CHARACTERISTICS OF THE THESIS

Key words: WORLD IMAGE, LINGUISTIC WORLD IMAGE,
DOMINANT LEXICAL ITEM, CONCEPTUAL FIELD, EXPRESSIVE MEANS,
LEXICAL-SEMANTIC GROUP, TEXTUAL WORLD IMAGE.

The thesis includes 94 pages, the body includes 83 pages. The thesis consists
of general characteristics, introduction, 3 chapter of a main body of the thesis,
conclusion and references. Thethesisincludes 3 annexes.

The object of the research is textual world image in the novel of A.l Kuprin
«Olesyay.

The subject of the research is means of expression textual language world
image in the novel of A.l. Kuprin «Olesya.

The objective of the research is analysis of means of expression of language
world image in the novel of A.l. Kuprin «Olesyay.

As a result of the research expression means of lexical-semantic groups of
nouns, adjectives and verbs were identified and described. With the help of
expression means that Kuprin used while writing «Olesya» we analyzed concepts
of «love», «belief», «morality», «magic», «witchy, «nature» and «beautyy.
Artistic singularity of the language world image in the novel «Olesya» was
described.

In the research we used descriptive method, continuous sampling method,
contextual analysis, quantitative analysis, classification of actual body of the
research units.

Relevance of the research is determined by the attention, contributing to more
deep analysis of inner language processes, to semantic aspect of consideration of
the linguistic phenomena, which nowadays covers all areas of substantial language.

Theoretical significance of the research is that it makes a kind of
contribution to the development of the general theory of LSG and studying of
textual world image. This theory is universal and can be used while researching
semantic structure of the Russian language.

Practical value of the research lies into selection, systematization and
description of the compositions of groups of nouns, adjectives, verbs in novel of
A.l. Kuprin «Olesya», detailed description of textual world image. Results of the
analysis can be used when reading lections on range of lexicology topics, writing
textbooks, compiling dictionaries and teaching Russian as a foreign language.



